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Note

ivery

(remains with consignee at defivery)

Del

£l M -
ol i E
t

I il —— 4 & &  /
Mitlente N° partita IVA == -3 Data/Date [ L
Sender VAT-ID-No. .
18—-NDV-2019
ROBERT BOSCH FAHRZEUGEL.EKTRIK EISEN
a
ROBERT-RBOSCH-ALLEE 1t
D—-99817 EISENACH
Indirizzo del luogo di carica {di ritiro) Ordine di trasporio
Collection address Order code
ERF-EC—-114066E
j Condizioni dj trasporto/elivery terms | |ndirizza terminale
f Terminal address
e . ¥ [Jfgsn, [fekio | pHL. FREIGHT GMBH
Destinatario N° partita IVA o C4
Consignee VAT-[D-No. f‘é D adégr:gatn I:.I ::2 es;iro‘?gdanatn ERFURT
‘ it ot | BEL DEN FROSCH-CKERN 7
) Claef¥ Ui | p—29098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGBNO Ot Ogime) Teli+43 361 43 30 40
£ an Fax:+49 361 49 30 411~
VIA DEI CICLAMINI 4 A = -
I-70026¢ MODUGNG " EXW
Fa ﬁésj_:tgrazllugé com;r:tl?mentare ‘?umgm‘di Eossier f
itional transport insurance eminal refarence
Indirizzo di consegna della merca ! g ? i Q=91 10739329
Delivery address yes o
Riferimenti del cliente
- Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cumency Value for insurance
/ Nol IMP—1NW-708808
Terminal di amivo Numero telefonica y
P | Destination terminal Contact tel.
¥ BARI + 33 /7 B0 531381,
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descriziona della rmerees Taritfa doganale Paso lordo In kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
FARTS 1055.0
5| PLE | PARTS
- ‘ P %
Peso tassabile In k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weilght?n q Total grr}oesss \.\:}eight“.l‘n g
Din. x e x cmx m= 4« 800 i e Q0 1,200, 0( 10585, O
Richleste particolar / Special consignments ‘
&
Istruzioni particolari / Specfal instructions Allegati / Enclosures 1
“
Ritiro dal mittenta Cansegna al destinatario MPORTANT 21 ™0 imhrole fima del ‘rnlgeié-l s
Collection at sendar Delivery to consignee Accorﬂir}g ta Ciiiﬁ; transpart dan:fxgs have to ?e'nPJIEd on the]ga pn[g grder (POD)~ ~1~Stamp‘and sighiature Bf sender ) A)
upan delivery of the consignment. Damagas not visible extemal A ey a9l sa G Lt
Data / Date Data/ Date ey el sl 2 o s ey Crcioafin, snc - 76025 i SwnlGO
Orario 1 T Orario [Ti n
rario { Time rarie / Time Qz 0 NOV Zu1g
Firma dell"autista / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatello
Conslanee’s signature Consignee’s name In block letters
yr

wbta la enadisiani FIIDACORMBEST cana vincnlafa alla Candisiani Canarali Af feacnaria CLTDACARIMEST HindAdi%Svadeal



